ST. JOHN OF THE CROSS CATHOLIC CHURCH
ARCHDIOCESE OF GALVESTON-HOUSTON

2ND SUNDAY' IN WELCOME! ;BIENVENIDOS!
ORDINARY TIME Pastor: Fr. Michael Applegate

emetsm e WEEKEND MASSES CONFESSIONS/
Saturday: 5:00 p.m. CONFESIONES

Sunday: 9:00 a.m. Saturday/Séabado:
MISA EN ESPANOL 3:30 p.m. — 4:45 p.m.
Domingo: 11:00 a.m. Tuesday/ Martes:
1:00 p.m. 5:00 p.m. — 5:50 p.m.
3:00 p.m.
5:00 p.m. Monday to Friday: 3:00
p-m.—4:00 p.m.
WEEKDAY MASSES Chaplet of Divine Mercy
Tuesday, Wednesday, Lunes al Viernes:
Thursday & Friday 8:30 a.m. 3:00 p.m-4:00 p.m.
Coronilla de la Divina
HOLY HOUR/ADORACION Misericordia

Tuesday, Wednesday, ) .
Thursday & Friday After daily ~Church remains open until 5:00

Mass until 12:00 p.m. p-m. for private Devotion
Jests fijando en ¢l la mirada, le dijo: T eres Simon, hijo de Juan. Wednesday/ Miércoles La iglesia permanece abierta
T fe llamarés Kefds" (que significa Pedro, es dedir ‘roca’). 800 p m _1000 p m has ta las 5 0 0 p m para

Martes, Miércoles, Jueves y devocion privada

2° DOMINGO DEL Viernes después de la misa

TIEMPO. ORDIN ARIO diaria hasta las 12:00 p.m.
MISSION STATEMENT

BAPTIZED INTO CHRIST JESUS, WE UNITE, WE LOVE, WE EVANGELIZE TO ALL

777\
P~ /7/ 4N

DECLARACION DE MISION

BAUTIZADOS EN CRISTO JESUS, UNIMOS, AMAMOS Y EVANGELIZAMOS A TODOS
January 14,2024  Year B Second Sunday in Ordinary Time

OFFICE HOURS: MONDAY — FRIDAY 9:00 a.m. — 5:00 p.m.

20000 Loop 494 New Caney, Texas 77357
S C Church Office: 281-399-9008 Fax: 281-399-1500

Church Web site: www.sjotctx.org
General E-mail: office@sjotctx.org

&t Johinarmetoss Facebook: St. John of the Cross Catholic Church-New Caney, Texas

CATHOLIC CHURCH

BAPTISM/BAUTIZO:

Parents and Godparents are required to attend a baptismal class prior to their child's baptism. To register, please stop
by the office Wednesday-Friday 9:00 a.m. to 3:00 p.m.

Para registrarse favor de ir a la oficina, Miércoles — Viernes, de 9:00 a.m. a 3:00 p.m. Para mas informacion llame a la
oficina de la parroquia.

WEDDINGS/BODAS:

Contact the church office at least (1) year prior to wedding date.

Llame a la oficina de la Iglesia (1) aho antes de la fecha de su boda.

Por lo menos un afo antes de la boda llame a la oficina para una cita. La entrevistas son Jueves o Viernes.

RCIA:
If you are a non-Catholic wishing to become a Catholic or if you are a baptized Catholic needing 1st Communion and
Confirmation, call the parish office, 281-399-9008.

Si usted no es Catdlico pero desea ser Catdlico o si usted ya esta bautizado pero no ha recibido su Primera Comunion
o Confirmacion, llame a la oficina de la parroquia al 281-399-9008.
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Regularly Scheduled
Masses and Events
January 2024

Saturday, 13
TODAY’S READING: 1 Sm 9:1-4, 17-19; 10:1; Ps 21:2-3, 4-5,
6-7; Mk 2:13-17

3:30 p.m.-4:45 p.m. Confessions Church
5:00 p.m. -Mass Mary Matrese (D) Church
Sunday, 14

TODAY’S READING: 1 Sm 3:3b-10, 19; Ps 40:2, 4, 7-8, 8-9,
10; 1 Cor 6:13c-15a, 17-20; Jn 1:35-42

9:00 a.m. Mass For the People of the Parish (SI) Church
11:00 a.m. Misa tEstefana Rivera Hernandez Iglesia
1:00 p.m. Misa tJose Escobedo Iglesia
3:00 p.m. Misa tMaria Sofia Noria Iglesia
5:00 p.m. Mass  tAlejandro Rangel Guerrero Iglesia
Monday, 15

TODAY’S READING: | Sm 15:16-23; Ps 50:8-9, 16bc-17, 21
and 23; Mk 2:18-22
3:00 p.m.- 4:00 p.m. Chaplet of Divine Mercy

Tuesday, 16
TODAY’S READING: | Sm 16:1-13; Ps 89:20, 21-22, 27-28;
Mk 2:23-28

8:30 a.m. -Mass Prayer Service only Church
9:00 a.m.— 5:45 p.m. Adoration/Adoracion al Santisimo Iglesia
3:00 p.m.- 4:00 p.m. Chaplet of Divine Mercy Church
5:00 p.m.— 5:50 p.m. Confessions Church

Wednesday, 17
TODAY’S READING: 1 Sm 17:32-33, 37, 40-51; Ps 144:1b, 2, 9
-10; Mk 3:1-6

Church

8:30 a.m. Mass Prayer Service only Church
9:00 a.m.- 12:00 p.m. Adoration/Adoracion al Santisimo  Iglesia
3:00 p.m.- 4:00 p.m.  Chaplet of Divine Mercy Church

8:00 p.m.-10:00 p.m. Adoration/Adoracion al Santisimo Iglesia

Thursday, 18
TODAY’S READING: 1 Sm 18:6-9; 19:1-7; Ps 56:2-3, 9-10a,
10b-11, 12-13; Mk 3:7-12

8:30 a.m. -Mass Prayer Service only

9:00 a.m.- 12:00 p.m. Adoration/Adoracién al Santisimo
3:00 p.m.- 4:00 p.m. Chaplet of Divine Mercy

Friday, 19
TODAY’S READING: 1 Sm 24:3-21; Ps 57:2, 3-4, 6 and 11; Mk
3:13-19

Church

Church

8:30 a.m. Prayer Service only Church
9:00 a.m.- 12:00 p.m. Adoration/Adoracion al Santisimo
3:00 p.m.- 4:00 p.m. Chaplet of Divine Mercy Church

Saturday, 20
TODAY’S READING: 2 Sm 1:1-4, 11-12, 19, 23-27; Ps 80:2-3,
5-7; Mk 3:20-21
3:30 p.m.-4:45 p.m.
5:00 p.m. -Mass

Church
Church

Confessions
tPete Tamayo

(S1) Special Intent, (V) Deceased, (I) ILL, (B) Birthday, (A) Anniversary

SAINT JOHN OF THE CROSS CONTACT INFORMATION

Pastor: Michael Applegate Frmichael@sjotctx.org281-399-9008

Pastoral Associate Business Administrator
Norma Pacheco npacheco@sjotctx.org 832-753-6785

Office/Church Administrative Assistant Receptionist
Evangelina Ramon_eramon@sjotctx.org 281-399-9008

Coordinator of Religious Education Children
Adriana Hernandez ahernandez@sjotctx.org 832-753-6752

Youth Coordinator:

Amanda Benavides (Silva) abenavides@sjotctx.org 832-753-6764

Spanish Pastoral Assistant
Office: 281-399-9008

EM Ministers - Spanish: RCIA (Spanish)
Virginia Santillan virginiasantillani@gmail.com 281-520-1960

Pastoral Council
Chair Person:
Freddie Santos

bafstx@gmail.com
832-372-0118

Financial Council

Lynn Luspin, Chair Person
luspin@peoplepc.com
832-567-3462

Vocation Committee:
Freddie Santos
bafstx@gmail.com
832-372-0118

RCIA (English)

Cecilia McDonald
cek77mcdonald@gmail.com
832-434-2301

Knights of Columbus 13166:
Freddie Santos
bafstx@gmail.com
832-372-0118

Catholic Daughters 2500:
Debbie Davis
ddavis1970@sbcglobal.net

Maintenance Committee:
Guadalupe Espino
g.eimprintsconcrete@yahoo.com
281-827-3903

Roberto Tovar

tovarr0276@gmail.com
713-392-8573

Hosanna Choir:
Jake Szocke

Lector-English

Delores Green
apdgreen@sbcglobal.net
281-381-6652

EM Ministers - English:
Delores Green
apdgreen@sbcglobal.net
281-381-6652

Legion de Maria
Alonso Sierra, President
281-406-4350

Maria Lucia Hernandez,
Vice president 832-640-5755

Adoracion Preciosisima Sangre
Anselmo Trujillo

atzabr453@gmail.com
832-800-8166

Adoracion Nocturna
Hilario Godinez

layonava@hotmail.com

ACTS :
Evaristo Estrada, Facilitador
832-244-9908

Lorena Nambo Romero,
Co-Facilitador
Lorena.nambo@yahoo.com
832-527-4507

Movimiento Familiar Cristiano:
Presidents: Dany y Maritza Lopez
213-822-9097 or 832-233-1008

Vice presidents:
Audiel y Mariela Huerta
audielhuerta@gmail.com

marielaserrato/4@gmail.com

Coro Adoremos

Horacio Zavala
Horaciokudal@hotmail.com
281-702-1449

Coro Jesus Bambino:
Rebeca Salas
remobesa@hotmail.com
281-798-0470

Coro La Divina Misericordia
Angeles Garcia
832-785-5702

Coro San Juan de la Cruz:
Juan Santoyo
jsantoyo355@gmail.com
832-579-2336

Vida Nueva en Cristo:
Esperanza Leon
esperanzaleon884@yahoo.com
281-248-1113

Ultreya

Andres & Virginia Garcia
bethescape.01@gmail.com
832-413-8825

Grupo AMSIF:

Maria Montelongo, Representative
montelongomarial23@yahoo.com
936-524-9194

Faith & Fellowship:
Frank Alampi
Alampifrank@gmail.com
Janet Alampi
janetalampi@gmail.com
Comunidad C.E.R.S.
(Estudio biblico)

Jose Dimas Perez

aguilardima@gmail.com
832-449-1235

C.A.R.E.
Frank Alampi

Alampifrank@gmail.com
Janet Alampi
janetalampi@gmail.com

Food Pantry:

Hilda Hernandez
foodpantry@sjotctx.org
832-753-6775

El Arca Juveniel:

Ministerio Adultos Jovenes
Esveidy Norberto
norbertoesveidy03@gmail.com
Hermilo Garcia
HG05242000@gmail.com

Social committee:
Gary Gerloff
281-705-5607

Maria Villanueva
281-954-1265
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STEWARDSHIP
Yearly Estimated Budget $ 422,000.00
Estimated YTD- July 1, 2023—June 30, 2024 $ 240,456.26

Weekly Estimated Budget $  7,250.00

Total Collection January 6 & 7, 2024 $ 8,768.82
Online giving Jan 1-7, 2024 $ 456.22
Weekly/ Mail-in $ 39.25
Flower Fund $ 0.00
Building/ Construction $ 3,454.17

Second collection Jan 21, 2024 Building/ Construction Fund

Running Total $ 124,102.72
Building/ Construction Fund Env. $ 2,998.71
Online giving $ 0.00

Dec 30 & 31, 2023 Contributions $8,641.27 Second Collection $2,192.36

OUR SINCERE CONDOLENCE to the family of: Adrian Ray

W 11l of the Parish Enfermos de la Parroquia

| Bob Woelfel, *Evelyn Woelfel, *Estela Cruz Ramirez,
*Martin Zepeda, JR., Deborah Zepeda, Debbie Gardener, Ber-
nes Borski, *Betty Jackson, ¥*Pewee Mizell, *Salvador P. Co-
vello, Jr., Pat Elley, *Maria Hernandez, Fr. Gary Rickles,
*Salvador Ramirez Martinez, *Fermina Ramirez Martinez,
*Ryan Pickering, *Martin Orozco, *Kathy Pigg, *Martin Izquierdo,
*Colleen Mutz, JoAnn Borski, ¥*Raymond St. Julian, *Joann Mitchel,
*Rita Hortencia Pérez de Molina, *Dorian Carter, *Ranulfo Otero, Jr.,
*Jeffery Frederick, *Sylvia Frederick, *Pat H. Roberts, *Antonia Galvan
Vasquez, *Luis Franco Galvan, Richard Moore, *Jovita Luna Pacheco,

¥

FOOD PANTRY NEWS
January is peanut butter, jelly, soap, toothpaste, rice, beans, and
plastic grocery bags. Thank you for all your help.

La despensa de nuestra parroquia esta solicitando donaciones de
crema de cacahuate , mermelada, jabon de barra, pasta de dientes,
arroz, frijoles y bolsas de plastico para supermercado crema de
cacahuate. De antemano le damos gracias por sus donaciones.

Open Thursday Only / Abierto Jueves Solamente
8:30a.m.-11:30a.m. FOOD PANTRY REPORT

80 People were helped this past week.
80 Personas que se ayudo la semana Pasada.
$ 1,008.00 worth in groceries given out 12/28/2023

*Uriel Beldanez, *Lynn McDonald, *Guadalupe Molinero, Anselmo
Trujillo, *Ashly Villanueva, Elena Michelle Rivera Hernandez.

We will keep the names for 3 weeks only. *Constant prayer

**Please notify the office if the status of your loved one has changed at
281-399-9008. Thank you for your cooperation.

**Por favor de notificarle a la oficina si hay algun cambio con sus ser
querido. Gracias por su cooperacion.

Saint John of the Cross Contacts -- continued

Altar Server - Spanish: L oL

Federica Garay (all masses) AMSTF
federicagaray1977@gmail.com Parish Library / Book Study
832 -316-0541 Groups

Cecilia McDonald 832-434-2301
cek77mcdonald@gmail.com

Grupo Folklorico/ Dancers:
Edith Salinas 281-410-4116
noracanosalinas@hotmail.com

Garden Ministry:
Frank Alampi
Alampifrank@gmail.com

Ushers & Greeters - Spanish:
Gabriel Molinero 11:00AM:
713-876-2889

Pablo Hernandez 1:00PM:
832-401-8043

Alejandro Hernandez 5:00 PM
281-839-4510

Three Ways to Give

080

At Church Online Bu Mail

Parish office is open
Monday - Friday
9:00 a.m. —12:00 p.m.
1:00 p.m.-5:00 p.m.

La oficina de la parroquia
esta abierta de Lunes a
Viernes

Address/ Domicilio:
St. John of the Cross
20,000 Loop 494
New Caney, Texas 77357

Online/ en linia:
to
https://sjotctx.org/

giving

For more information call
parish office at 281-399-
9008

Para mas informacion
llame a la oficina de la
parroquia.

&) flocknote

KEEP IN TOUCH WITH US
VIA EMAIL AND TEXT!

Mass Times Schedules, weather cancellations,
ministry updates & more are delivered to your phone
To sign up,

TOSIGNUP @)

TEXT SJOTCTX To 84576 or online

at: sjotc.flocknote.com

MANTENGASE CONECTADO
@ CON NOSOTROS POR CORREO
ELECTRONIO O MENSAJE DE

TEXTO

Horarios de misa, cancelaciones por el
clima, noticias de la parroquia y mucho
mas enviado a su teléfono.

PARA INSCRIBIRSE @

Envie la letras SJOTCTX por texto al tel:

202-765-34410enlinea:

sjotc.flocknote.com


mailto:cecilia.mcdonald@nctv.com
https://sjotctx.org/giving
https://sjotctx.org/giving
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YEAR ROUND RCIA ?POR QUE REGISTRARSE
E U c H A R I STI c P R 0 c E s s I 0 N Inquirers are welcome to begin COMO II/IGIEIIE/IS?AR.? DELA

their journey of faith at any time
and each candidate will go at their
own pace. How can we, who are
Baptized, become a more visible
and merciful face of Christ to those
who are coming to us? As Pope
John Paul II said, ‘open wide the
doors to Christ’. Call parish office
for more information.

?Es usted un feligrés registrado?
A menudo, la gente asiste a misa
en una parroquia durante meses
o incluso afios, pero nunca se
registran oficialmente. El regis-
tro en San Juan de la Cruz es la
maxima expresion de su com-
promiso de ser parte de nuestra
comunidad parroquial. Estar
registrado en nuestra parroquia
también hace que el proceso sea
mucho mas sencillo a la hora de
recibir los sacramentos, para

SATURDAY
17,

PROCESSION
FEBRUARY STARTS AT

2024

RICA TODO EL ANO

Los interesados pueden comenzar
su viaje de fe en cualquier momen-
to y cada candidato ird a su propio
ritmo. ;Como podemos nosotros,
los bautizados, convertirnos en un
rostro mas visible y misericordioso
de Cristo para los que vienen a no-
sotros? Como dijo el Papa Juan
Pablo II, 'abrid de par en par las
puertas a Cristo'. Llama a la oficina
de la parroquia para mas informa-
cion.

inscribir a los nifios en la educa-
cion religiosa, ser padrino, nece-
sita una carta verificando su
asistencia, o incluso para planear
un funeral.

PROCESSION STARTS AT ROMAN FOREST CITY
PARK AND ENDS AT ROMAN FOREST CITY HALL

SPONSORED BY KNIGHTS OF COLUMBUS
COUNCIL 13166

FOR QUESTIONS CONTACT THE GRAND
KNIGHT FREDDIE SANTOS AT
BAFSTX@GMAIL.COM

Second Sunday in Ordinary Time
Hello, God

Just before our first reading it says that “the word of the LORD was rare; there were not many
visions.” (1Sam 3:1) I imagine most people today would think that was true. Do you think
God has stopped talking? People apparently felt that way in Samuel’s time. Let’s look at the
reading to see what Samuel’s experience can teach us.

At first Samuel thinks it is Eli calling him. It is not unusual for people to miss a sign
from God. If you have a talent that you are proud of, perhaps it is a sign that God wants you to
use that talent to help others. Or if a friend tells you she is concerned about your health, it
could be God’s way of telling you to get help. Try to see God speaking in whatever happens
to you and you may hear a lot more than you think.

Samuel also gets help from Eli. Eli began to recognize that the LORD was speaking
to Samuel. Sometimes we need help discerning what the Lord is telling us. A good spiritual

para mas informacion director can help. He or she will probably ask how often you pray. In our reading Samuel fi-

llame a la oficina de la parroquia nally speaks directly to God, instead of going back to Eli. So if you wonder what God plans

al for your life, try spending more time in prayer with him. I bet we have all had times where we

281-399-9008 didn’t know if we are doing God’s will because we didn’t take time to pray. But don’t do all

the talking. Give God some quiet time to hear his response. For God hasn’t stopped talking;
we just stopped listening. Tom schmidt

10 DE AGOSTO DEL 2024

ADORATION:

I wait silently at the doors of the church. I wait and hope
that you would come. St. John of the Cross offers Adora-
tion of the Blessed Sacrament Tuesday-Friday after daily
Masses until 12:00p.m. Come and spend
some time with the Lord.

Gratia Plena (which means "full of grace" in latin)
is a non-profit organization, which offers mental
health, couples/marriage, and addiction counseling
in service to the Catholic community, with counsel-
ing now available here at St. John of the Cross! Our
mission is to provide counseling service and spiritu-
al direction that is faithful to the teachings, values, and traditions of the
Catholic Church. Consejeria en Ingles y Espanol. For more information
832-532-0129 www.gratiaplenacounseling.org.

Gratia Plena es una organizacion benéfica que ofrece Consejeria en Inglés
y en espaiiol que es fiel a las ensefianzas, valores y tradiciones de la Iglesia
Catolica al servicio de la comunidad catolica y esta disponible aqui en la

Wednesday/ Miércoles Silent adoration
adoracion en silencio 9AM—12PM

ADORACION:
Yo espero en silencio a las puertas de la

Iglesia. Espero y deseo que vengas a acompafiarme. San
Juan de la Cruz ofrece Adoracion al Santisimo Sacramen-
to Martes a Viernes después de la misas diaria de la mafia-
na hasta las 12:00 p.m. Ven a pasar tiempo con el Sefior.

parroquia de San Juan de la Cruz para asistir en sus necesidades de terapia
especialmente de parejas/matrimonio para la comunidad de habla hispana.
También ofrecemos Consejeria individual y familiar. Para mayor informa-
cion y para agendar una cita, llamenos al 832-532-0129.
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Sanctuary Candle
Januawy 13-19, 2024
t Andy Trader
Requested by: CDA

FAITH AND FELLOWSHIP
This weekend Faith and Fellowship classes resume after
9:00 a.m. Sunday Mass in the Fellowship Hall. The se-
ries of classes covers How to Grow in Prayer and Pro-
gress in the Spiritual Life. Every one of us is called to a

life of holiness. But do you know what that takes? Will 2024 be the
year that marks progress in the most important quest of life? Join us
to learn what it takes to become the saint God wills you to be.

SUICIDE AWARENESS

Every life matters. In an emergency, dial 911 or call the Suicide Preven-
tion Lifeline at 1-800-273-TALK (8255), or Harris County Neuropsychi-
atry Center (NPC) Help Line 713-970-7070.

Resources
The American Foundation for Suicide Prevention is the nation's largest
non-profit dedicated to saving lives and bringing hope to those affected
by suicide.

Crisis Intervention of Houston, Inc. is a 501c3 nonprofit organization
with the sole mission to help people in crisis. They offer free, confiden-
tial, anonymous crisis and suicide prevention counseling, 24 hours a day,
seven days a week.

They offer the only Survivor of Suicide Support Group serving Houston/
Harris County and immediate surrounding counties.

THE HOTLINE: 832-416-1177
TEEN: 832-416-1199 (call) | TEEN: 281-201-4430 (text)

During psychiatric emergencies, the following options are available
Neuropsychiatric Center. A person who voluntarily seeks treatment
may call or go to either of these facilities, located in the Texas Medical
Center: (NeuroPsychiatric Center (The Harris Center, or MHMRA)
1502 Taub Loop, Houston, TX, 713-970-7070, or Ben Taub General
Hospital (HCHD), 1504 Taub Loop, Houston, TX 713-793-2000.

S,

) h ) IDe manera especial invitamos a todas las parejas que estan en
union libre o solo casados por el civil a que celebren su boda en
las bodas comunitarias de San Juan de la Cruz.

BODAS COMUNITARIAS
202/

26/ OCTUBRE /
b l\,
) AN N

;Casa
iTe Podemos Ayudar!

;Vives en Union Libre? solo por Civil?

26 / Octubre/ 2024 ala 1PM

CUPO LIMITADO
ULTIMO DIA PARA INSCRIBIRTE MAYO 31, 2024

Visitanos para mas informacion y para inscription: Lunes a Viernes
9AM - 5 PM Oficina parroquial de San Juan de la Cruz, New Caney, TX

S -7
. &‘;4

St. John ofthe Cross

CATHOLIC CHURCH

Oﬂ’gmng ATTENTION/ ATENCION Please mark the

EIIVe es amount of your tithe on the outside of your

— A\ envelope Please do not fold or roll cash you

' place in the collection basket. The volunteers

— who count the collection want to thank you in

advance for your help. Note: If you don’t write

your full name and mark your tithe on the envelopes you will
not get credit on your statement at the end of the year.

\,///

Por favor marque la cantidad de diezmo afuera de su sobre de
ofrendas. Por favor no doble o enrolle los billetes en efectivo.
Los voluntarios que cuentan la colecta desean agradecerle por
adelantado su cooperacion. Nota: Si usted no escribe su nombre
completo y no marca la cantidad de su diezmo no se le dara
crédito al fin de ano para sus taxas.

UNETE AL

BAUTIZOS EN ENERO

Felicidades a los siguientes nifios Melanie Gar-
cia Lozano, Zuriel Damian Octaviano, Ian
Alejandro Alemén, Leonel Adrian Rivera, y
Fatima del Rosario Espinosa Morales ellos
recibieron el sacramento de bautizo el sabado 6
de enero del 2024.

B;wsm

O O‘P

EDADES 7 To 14
ANoOS
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CMG

ARCHDIOCESE OF GALVESTON-HOUSTON

THE CMG SAFE HAVEN ONLINE TRAINING
All new employees and volunteers will complete the Safe Haven
online training program. The turnaround time for approval may
be approximately two weeks or less. All individuals must com-
plete the training and complete a background check prior to the
start of employment and/or volunteer service.

The 5-year anniversary date is still in place. As the 5-year anniver-
sary date is met, individuals will need to log into CMGConnect with
their user id and the password. Once the individual logs into their
CMGConnect account. If you do not remember the user id, you may
contact Norma Pacheco 832-753-6785 npacheco@sjotctx.org

Go to: https://galvestonhouston.cmgconnect.org/

CMG SAFE HAVEN
Todas las personas deben completar la capacitacion v completar
una verificacion de antecedentes antes del inicio del empleo v / o
el servicio voluntario.

La fecha de aniversario de 5 afios todavia esta vigente, cada 5 afios
debe actualizar su capacitacion. A medida que se cumpla la fecha de
aniversario de 5 afios, las personas deberan iniciar sesion en
CMGConnect con su ID de usuario y su contrasefia. Si no recuerdan
su nombre de usuario (User name) por favor llamen a la oficina, 281
-399-9008.

Vaya a https://galvestonhouston.cmgconnect.org/ y siga las instruc-
ciones de arriba para entrar a su cuenta. Si completo un taller de
VIRTUS después del 2012 por favor NO CREAR una nueva cuen-
ta. Sinecesita ayuda contacte a su coordinadora de Safe Environ-
ment. Norma Pacheco 832-753-6785 npacheco@sjotctx.org

Chaplet of the Divine Mercy

The church continues to pray The Chaplet of the Divine
Mercy. Monday— Friday from 3:00 p.m. to 4:00 p.m.
The Chaplet will be prayed in English or Spanish. You
are welcomed to come and pray with us or you may
pray the chaplet wherever you may be at 3:00 p.m.

La Coronilla de la Misericordia

En la iglesia todavia se esta rezando la Coronilla de la Misericordia, de
lunes a viernes de 3:00 p.m. a 4:00 p.m. Se rezara en Ingles o Espafol.
Los invitamos a rezar con nosotros O puede rezar la Coronilla donde
quiera que esté a las 3:00 p.m.

P— For quinceafiera information contact Amanda
2@%@ Benavides or Parish Office two years before for infor-
N mation.
Requirements:
*Registered for Faith Formation 1 year prior.
*15 hours of community service in the church
*A copy of Baptism and First Communion Certificate

Para informacion de quincefiera comuniquese con la
Sra. Amanda Benavides dos afios antes.
Requisitos:
*Registrado para la formacion de fe un ano antes.
*15 horas de servicio comunitario en la iglesia.
*Una copia del Certificado de Bautismo y Primera
Comunion.

AYC 2024

JOURNEY TO HEAVEN
EPHESIANS 61113

ARE YOU A REGISTERED
PARISHIONER?

| If not, please consider registering. Regis-
9 come

: tration forms are always available from
the ushers. Please complete one today and
return it to any of our ushers or place it in
the collection basket. You can also turn it
in to the church office. If you would like
to join our community.

Impostor priest email/texting scams

Recently, there has been an increase in reports of fraudulent
email solicitations for financial support, in the form of gift
cards. These reports are coming from email accounts or text
messages identifying themselves as our priest Please remember
that our priest would never make such appeals to the parish
community. Notify parish office immediately after you receive
any unfamiliar donation requests at 281-399-9008.

Estafas por correo electrénico y mensajes de texto

de sacerdotes impostores recientemente, ha habido un aumento
en los informes de solicitudes fraudulentas de apoyo financiero
por correo electronico, en forma de tarjetas de regalo. Estos in-
formes provienen de cuentas de correo electrénico o mensajes
de texto que se identifican como nuestro sacerdote. Recuerde
que nuestro parroco nunca haria tales llamamientos a la comun-
idad parroquial. Notifique a la oficina parroquial inmediatamen-
te después de recibir cualquier solicitud de donacion descono-
cida al 281-399-9008.


https://www.saintcecilia.org/galvestonhouston.cmgconnect.org/
https://www.saintcecilia.org/galvestonhouston.cmgconnect.org/
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MINISTRY SCHEDULE FOR THE WEEKEND OF January 20 & 21, 2024
Saturday SPM |  Sunday 9AM 11:00AM 1:00PM 3:00PM 5:00PM
Acolyte Juventino Soria | Jorge Trujillo Pedro Landaverde |Jose G. Fernandez Jose Luis Hernandez | Jesus Villanueva
Eduardo Hernandez
Acolitos Angel Garcia | Korina Rangel Johnny Solis Tomas Gaytan C.ERS. Angel Valdez
Angelica Garcia | Anais Gonzalez Emmanuel Norberto | Isaac Rosales Azucena Diaz
Angylin Gonzalez | Hector Villafana Sara Gaytan Genesis Jasso
Greeters Gary Gerloff Arturo Aldana Jesus Diaz Roberto Tovar
Bienvenida James Knotts Maria Aldana Janet Diaz CERS. Patricia Duarte
Lector 1 Mike Borski Belinda Trujillo Lucia Corona Norma Velazquez C.ER.S. Roberto Tovar
Lector 2 Marlene Idoux | Linda Campos Evaristo Estrada Guadalupe Contreras Angelica Cardenas
C.E.R.S.
Eucharistic Sylvia Linda Campos Hector Corona Maria S. Aguilera Gloria Guerrero
Ministers Frederick Jose Cavazos Laura Campos Federica Garay Manuel Guerrero
o Jorge Trujillo Emma Ocampo Petra Calderon CERS. Margarita Romero
Ministros Rachel Borski | Adriana Cavazos | Gilberta Osorio Guadalupe Garay Gilberta Osorio
Eucaristia
Ushers Olga Rangel Arturo Aldana Alberto Villafana Roberto Tovar
Delores Green | Javier Rangel Maria Aldana Pablo Hernandez Gabriela Balderas
Kathie Enloe Garyson Gomes | Obet Serrato Jesus Diaz CERS. Alejandro
Hermilo Garcia Martin Soto Janet Diaz Hernandez
James Knotts Hector Corona Alberto Tiburcio Patricia Duarte
Choir La Divina
Coro Hosanna Hosanna Adoremos Jesus Bambino Misericordia San Juan
Rosary
Rosario KoC Lucia Corona Norma Velazquez CERS. Angelica Cardenas
Sacristan
Sacristan Mike Borski

ST JOHN OF THE CROSS SENIOR’S DAY OUT
D I S ( I P L E S H I P WEDNESDAY, January 17", 2024
11:30 AM - 2:00 PM CROSS CENTER
D I S ( I P l l LAD O Hey Seniors of St John of the Cross!
Want to have some fellowship? Want to meet your fellow parishioners?

Just want to get out of your house.

LOVE your enemies, St John of the Cross Senior’s Day where fellowship, fun

DO GOQOD 1o those who hate you,
BLESS these who curse you,

PR AY forthose who mistreat you. ......

and good conversation along with a light lunch and an activity can be
enjoyed once a month. Please come, bring a friend and RSVP so we can
get an accurate count and reserve your spot. PLEASE RSVP:
Linda: 832-233-4051 or
Sheila: 281-312-1234.

AMEN a sus enemigos, ? M
HAGAN EL BIEN alos que los odian, SENTORS
BENDIGAN alos que los maldicen,

RUEGUEN por los que los maltratan. ....... January 22, 1973 the United States Supreme Court in an 8-2 decision,
cancelled all state protection of the child in womb of the mother. Mil-
lions of children have been killed as a result of this decision since
then. Recently this decision has been reversed and the power to protect
human life in the womb has returned to the states. Please continue to edu-
cate yourselves and your friends and families of the truth of scientific
facts about life before birth. The child’s heart is beating by 18 days. The
catholic Bishops lead the way in championing protection for babies. Let
us unite our prayers with them in our belief that all human life is precious
from conception to natural death.




